


Шварц, Евгений Львович.
Снежная королева / Евгений Шварц ; художник Даша 

Гутиева. — Москва : Издательство АСТ ; Астрель СПб,  
2025. — 176 c. : ил.

ISBN 978-5-17-170116-1

Жил-был добрый и славный сказочник Ганс Христиан, 
который сочинял восхитительные сказки и вырастил среди 
зимы удивительный розовый куст. Розы на нём цветут и не 
отцветают, пока люди, владеющие им, живут дружно. Ска-
зочник подарил это чудо своим соседям — Герде, Кею и их 
бабушке. Ах, Снежная королева уже, наверное, проведа-
ла об этом! Ох, быть беде, быть беде! У Кея и Герды горя-
чие сердца, но силы зла не дремлют. Совсем скоро в дверь 
постучится коварный Советник. Летом он торгует льдом, 
зимой не прочь разводить розы. На что пойдёт Советник, 
чтобы заполучить заветный цветок? Удастся ли Снежной 
королеве похитить детей и увезти в Королевство вечных 
льдов и одиночества?

УДК 821.161.1
ББК 84(2Рос = Рус)6
 Ш33

Иллюстрации: Даша Гутиева
Дизайн обложки: Юлия Межова

© Шварц Е. Л., наследники, 2025
© Гутиева Д., иллюстрации, 2025
© ООО «Издательство АСТ», 2025

Ш33

 ISBN 978-5-17-170116-1



Москва 

Издательство АСТ 

2025



СКАЗОЧНИК

ГЕРДА

КЕЙ
БАБУШКА

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА



ВОРОНА

ВОРОН

КОРОЛЬ

СНЕЖНАЯ  
КОРОЛЕВА



6

СОВЕТНИК

ПРИНЦЕССА 
ЭЛЬЗА

СЕВЕРНЫЙ 
ОЛЕНЬ

ПРИНЦ КЛАУС



7

РАЗБОЙНИКИ

ПЕРВЫЙ 
РАЗБОЙНИК

МАЛЕНЬКАЯ 
РАЗБОЙНИЦА

АТАМАНША



8



ДЕЙСТВИЕ 

ПЕРВОЕ





11

Перед занавесом появляется Сказочник, молодой че-
ловек лет двадцати пяти. Он в сюртуке, при шпаге, 

в широкополой шляпе.

С к а з о ч н и к. Снип-снап-снурре, пурре-базе-

люрре! Разные люди бывают на свете: кузнецы, по-

вара, доктора, школьники, аптекари, учителя, ку-

чера, актеры, сторожа. А я вот — сказочник. И все 

мы — и актеры, и учителя, и кузнецы, и доктора, и 

повара, и сказочники — все мы работаем, и все мы 

люди нужные, необходимые, очень хорошие люди. 

Не будь, например, меня, Сказочника, не сидели бы 

вы сегодня в театре и никогда вы не узнали бы, что 

случилось с одним мальчиком, по имени Кей, ко-

торый... Но тс-с-с... молчание... Снип-снап-снурре, 

пурре-базелюрре! Ах, как много сказок я знаю! 

Если рассказывать каждый день по сто сказок, то за 

сто лет я успею выложить только сотую долю моего 

запаса.

Сегодня вы увидите сказку о Снежной коро-

леве. Это сказка и грустная и веселая, и веселая и 

грустная. В ней участвуют мальчик и девочка, мои 

ученики; поэтому я взял с собой грифельную до-

ску. Потом принц и принцесса. И я взял с собой 

шпагу и шляпу. (Раскланивается.) Это добрые 

принц и принцесса, и я с ними обойдусь вежливо. 

Затем мы увидим разбойников. (Достает писто-

лет.) Поэтому я вооружен. (Пробует выстре-

лить; пистолет не стреляет.) Он не стреляет, и 

это очень хорошо, потому что я терпеть не могу 

шума на сцене. Кроме того, мы попадем в вечные 

льды, поэтому я надел свитер. Поняли?
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Снип-снап-снурре, пурре-базелюрре! Ну-с, вот 

как будто и все. Можно начинать. Да, самое главное 

я и забыл! Мне прискучило все рассказывать да рас-

сказывать. Сегодня я буду показывать сказку. И не 

только показывать — я сам буду участвовать во всех 

приключениях. Как же это так? А очень просто. 

Моя сказка — я в ней хозяин. И самое интересное 

то, что придумал я пока только начало да кое-что 

из середины, так что, чем кончатся наши приклю-

чения, я и сам не знаю! Как же это так? А очень 

просто! Что будет, то и будет, а когда мы дойдем 

до конца, то узнаем больше, чем знаем. Вот и все!.. 

Снип-снап-снурре, пурре-базелюрре!

Сказочник исчезает. Открывается занавес. Бедная, 
но опрятная комната на чердаке. Большое замерзшее 
окно. Недалеко от окна, поближе к печке, стоит сун-
дук без крышки. Вэтом сундуке растет розовый куст. 
Несмотря на то что стоит зима, розовый куст в цве-
ту. Под кустом на скамеечке сидят мальчик и девочка. 
Это Кей и Герда. Они сидят взявшись за руки. Поют 

мечтательно.

К е й  и  Ге р д а.

Снип-снап-снурре,

Пурре-базелюрре.

Снип-снап-снурре,

Пурре-базелюрре.

К е й. Стой!

Ге р д а. Что такое?

К е й. Ступеньки скрипят.

Ге р д а. Погоди, погоди. Да!
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К е й. И как весело они скрипят! Когда соседка 

шла жаловаться, что я разбил снежком окно, они 

скрипели вовсе не так.

Ге р д а. Да уж! Тогда они ворчали, как собаки.

К е й. А теперь, когда идет наша бабушка...

Ге р д а. ...ступеньки поскрипывают, как скри-

почки.

К е й. Ну, бабушка, ну, скорей же!

Ге р д а. Не надо ее торопить, Кей, ведь мы жи-

вем под самой крышей, а она уже старенькая.

К е й. Ничего, ведь она еще далеко. Она не слы-

шит. Ну, ну, бабушка, шагай!

Ге р д а. Ну, ну, бабушка, живей.

К е й. Уже чайник зашумел.

Ге р д а. Уже чайник закипел. Вот, вот! Она вы-

тирает ноги о коврик.

К е й. Да, да. Слышишь: она раздевается у ве-

шалки.
Стук в дверь.

Ге р д а. Зачем это она стучит? Она ведь знает, 

что мы не запираемся.

К е й. Хи-хи! Она нарочно. Она хочет нас на-

пугать.

Ге р д а. Хи-хи!

К е й. Тише! А мы ее напугаем. Не отвечай, 

молчи.

Стук повторяется. Дети фыркают, зажимая руками 
рот. Снова стук.

Давай спрячемся.
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